
STARTER PUNCHES - GRACE USA 1/16" (1.6MM) STARTER BRASS
PUNCH

Non-Marring, Precision-Machined To Fit Common Pin Sizes

For drifting sights, driving pins or fitting parts when marking or scratching the
surface can mean the difference between a job well done and disaster.
Machined from premium, brass hex. Starter Punch Set includes 4 flathead,
tapered punches for drifting sights and driving pins flush. Includes plastic
storage pouch for easy access. Punches also available separately.

Attributes

Name: GRACE USA 1/16" (1.6MM) STARTER BRASS PUNCH
Manufacturer: GRACE USA
Product no.: 354000007
Mfr. No.: BSP-116
Material: Brass
Size: 1/16 in
Style: Starter
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 731940161611

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STARTER PUNCHES
GRACE USA 1/16" (1.6MM) STARTER BRASS
PUNCH
Einleitung
Danke, dass du die STARTER PUNCHES GRACE USA gekauft hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Punches verwendest, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Punches immer entsprechend dem vorgesehenen Zweck.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist, bevor du die Punches benutzt.
Halte die Punches außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Punches vor jeder Benutzung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe.
Befolge die örtlichen Vorschriften für den sicheren Umgang mit Werkzeugen und deren Entsorgung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Punches nicht auf harten Oberflächen, die dazu führen könnten, dass sie abplatzen oder
brechen.
Schlage die Punches immer mit einem Hammer, der für diese Aufgabe geeignet ist, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Stelle sicher, dass deine Hände vor dem Schlagen aus dem Bereich des Punches sind.
Vermeide übermäßige Kraft; übe gleichmäßigen, kontrollierten Druck aus.
Bewahre die Punches an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um
Beschädigungen und Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Wähle die passende PunchGröße für deine Aufgabe (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt oder gehalten wird.

Verwendung des Punches:2.

Richte den Punch auf den Bereich aus, an dem du eine Markierung erstellen oder einen Stift
eintreiben möchtest.
Halte den Punch mit einer Hand fest, während du ihn mit der anderen Hand mit einem Hammer
schlägst.
Verwende für die besten Ergebnisse eine flache, glatte Hammerfläche, um die Kraft gleichmäßig zu
verteilen.

Nach der Verwendung:3.

Reinige die Punches nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Überprüfe die Punches auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre die Punches in der mitgelieferten KunststoffAufbewahrungstasche auf, um sie organisiert
zu halten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Punches gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften.
Entsorge Punches, die noch funktionsfähig sind, nicht im regulären Haushaltsmüll; ziehe in Betracht, sie
zu spenden oder zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen zu den STARTER PUNCHES GRACE USA besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere den örtlichen Vertriebspartner.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere obersten
Prioritäten.



Safety Instruction Guide for STARTER PUNCHES
GRACE USA 1/16" (1.6MM) STARTER BRASS
PUNCH
Introduction
Thank you for purchasing the STARTER PUNCHES GRACE USA. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the punches to avoid any
potential hazards.

General Safety Guidelines
Always use the punches in accordance with the intended purpose.
Ensure the work area is clean and free of obstructions before use.
Keep the punches out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the punches for any damage or wear before each use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves.
Follow local regulations for safe handling and disposal of tools.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the punches on hard surfaces that may cause them to chip or break.
Always strike the punch with a hammer designed for the task to avoid damaging the punch.
Ensure that your hands are clear of the punch area before striking.
Avoid using excessive force; apply steady, controlled pressure.
Store the punches in a safe, dry place when not in use to prevent damage and accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Select the appropriate punch size for your task (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Ensure the workpiece is securely clamped or held in place.

Using the Punch:2.

Align the punch with the area where you want to create a mark or drive a pin.
Hold the punch firmly with one hand while striking it with a hammer using the other hand.
For best results, use a flat, smooth hammer face to distribute the force evenly.

PostUse Care:3.

Clean the punches after use to remove any debris or residue.
Inspect the punches for any signs of wear or damage.
Store the punches in the provided plastic storage pouch to keep them organized.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn punches in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of punches in regular household waste if they are still functional; consider donating or
recycling them.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information about the STARTER PUNCHES GRACE USA, please refer to the
manufacturer’s website or contact the local distributor.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
PUNCHES DE INICIO GRACE USA 1/16" (1.6MM)
PUNCH DE LATÓN
Introducción
Gracias por adquirir los PUNCHES DE INICIO GRACE USA. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de
usar los punches para evitar cualquier peligro potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza los punches de acuerdo con el propósito previsto.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de usar.
Mantén los punches fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona los punches en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Usa el equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y guantes.
Sigue las regulaciones locales para el manejo y la eliminación segura de herramientas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices los punches en superficies duras que puedan hacer que se astillen o rompan.
Siempre golpea el punch con un martillo diseñado para la tarea para evitar dañar el punch.
Asegúrate de que tus manos estén alejadas del área del punch antes de golpear.
Evita usar fuerza excesiva; aplica presión constante y controlada.
Almacena los punches en un lugar seguro y seco cuando no los estés utilizando para prevenir daños y
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Selecciona el tamaño de punch apropiado para tu tarea (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar.

Uso del Punch:2.

Alinea el punch con el área donde deseas crear una marca o introducir un pasador.
Sostén el punch firmemente con una mano mientras lo golpeas con un martillo con la otra mano.
Para obtener los mejores resultados, utiliza una cara de martillo plana y suave para distribuir la
fuerza de manera uniforme.

Cuidado Post Uso:3.

Limpia los punches después de usarlos para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Inspecciona los punches en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena los punches en la bolsa de almacenamiento de plástico proporcionada para mantenerlos
organizados.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los punches dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No deseches los punches en la basura doméstica regular si todavía son funcionales; considera donarlos o
reciclarlos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional acerca de los PUNCHES DE INICIO GRACE USA,
por favor consulta el sitio web del fabricante o contacta al distribuidor local.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour les POINÇONS DE
DÉMARRAGE GRACE USA 1/16" (1.6MM)
Introduction
Merci d'avoir acheté les POINÇONS DE DÉMARRAGE GRACE USA. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser
les poinçons afin d'éviter tout danger potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours les poinçons conformément à l'objectif prévu.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée avant utilisation.
Garde les poinçons hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte les poinçons pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants.
Suis les réglementations locales pour la manipulation et l'élimination sûres des outils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les poinçons sur des surfaces dures qui pourraient les ébrécher ou les casser.
Frappe toujours le poinçon avec un marteau conçu pour la tâche afin d'éviter d'endommager le poinçon.
Assuretoi que tes mains sont dégagées de la zone du poinçon avant de frapper.
Évite d'utiliser une force excessive ; applique une pression constante et contrôlée.
Range les poinçons dans un endroit sûr et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour éviter les dommages et
les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Sélectionne la taille de poinçon appropriée pour ta tâche (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement fixée ou maintenue en place.

Utilisation du Poinçon :2.

Aligne le poinçon avec la zone où tu souhaites créer une marque ou enfoncer une goupille.
Tiens le poinçon fermement d'une main tout en le frappant avec un marteau de l'autre main.
Pour de meilleurs résultats, utilise une face de marteau plate et lisse pour répartir la force
uniformément.

Entretien PostUtilisation :3.

Nettoie les poinçons après utilisation pour enlever toute débris ou résidu.
Inspecte les poinçons pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range les poinçons dans la pochette de rangement en plastique fournie pour les garder organisés.

Instructions d'Élimination
Élimine les poinçons endommagés ou usés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne pas jeter les poinçons dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont encore fonctionnels ; envisage
de les donner ou de les recycler.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou information supplémentaire concernant les POINÇONS DE DÉMARRAGE
GRACE USA, consulte le site web du fabricant ou contacte le distributeur local.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités absolues.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PUNZONI
DI AVVIAMENTO GRACE USA 1/16" (1.6MM) IN
OTTONE
Introduzione
Grazie per aver acquistato i PUNZONI DI AVVIAMENTO GRACE USA. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima
di utilizzare i punzoni per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre i punzoni in conformità con l'uso previsto.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli prima dell'uso.
Tenere i punzoni fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare i punzoni per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti.
Seguire le normative locali per la manipolazione e lo smaltimento sicuro degli strumenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare i punzoni su superfici dure che potrebbero causarne scheggiature o rotture.
Colpire sempre il punzone con un martello progettato per il compito per evitare di danneggiare il
punzone.
Assicurarsi che le mani siano lontane dall'area del punzone prima di colpire.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva; applicare una pressione costante e controllata.
Conservare i punzoni in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso per prevenire danni e incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Selezionare la dimensione del punzone appropriata per il proprio compito (1/16", 3/32", 1/8",
5/32").
Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia saldamente bloccato o tenuto in posizione.

Utilizzo del Punzone:2.

Allineare il punzone con l'area in cui si desidera creare un segno o inserire un perno.
Tenere saldamente il punzone con una mano mentre lo si colpisce con un martello usando l'altra
mano.
Per ottenere i migliori risultati, utilizzare una faccia del martello piatta e liscia per distribuire
uniformemente la forza.

Cura PostUso:3.

Pulire i punzoni dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Ispezionare i punzoni per eventuali segni di usura o danni.
Conservare i punzoni nella borsa di plastica fornita per tenerli organizzati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i punzoni danneggiati o usurati in conformità con le normative locali di smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire i punzoni nei rifiuti domestici regolari se sono ancora funzionanti; considerare di donarli o
riciclarli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori informazioni sui PUNZONI DI AVVIAMENTO GRACE USA, si prega
di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il distributore locale.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for STARTER PUNCHES
GRACE USA 1/16" (1.6MM) STARTER BRASS
PUNCH
Introduksjon
Takk for at du kjøpte STARTER PUNCHES GRACE USA. Denne guiden gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner for å
sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker punchene for å unngå
potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid punchene i samsvar med den tiltenkte bruken.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer før bruk.
Hold punchene utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser punchene for eventuell skade eller slitasje før hver bruk.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker.
Følg lokale forskrifter for trygg håndtering og avhending av verktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk punchene på harde overflater som kan forårsake at de fliser eller knuser.
Slå alltid punchene med en hammer som er designet for oppgaven for å unngå å skade punchene.
Sørg for at hendene dine er klare for punchområdet før du slår.
Unngå å bruke overdreven kraft; påfør jevn, kontrollert trykk.
Oppbevar punchene på et sikkert, tørt sted når de ikke er i bruk for å forhindre skade og ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Velg riktig punchstørrelse for oppgaven din (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt på plass.

Bruke punchene:2.

Juster punchene med området der du ønsker å lage et merke eller drive en pin.
Hold punchene fast med den ene hånden mens du slår dem med hammeren med den andre
hånden.
For best resultat, bruk en flat, jevn hammerflate for å fordele kraften jevnt.

Etter bruk:3.

Rengjør punchene etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Inspiser punchene for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar punchene i den medfølgende plastoppbevaringsposen for å holde dem organisert.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av skadede eller slitte puncher skal skje i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast punchene i vanlig husholdningsavfall hvis de fortsatt er funksjonelle; vurder å donere eller
resirkulere dem.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere informasjon om STARTER PUNCHES GRACE USA,
vennligst se produsentens nettsted eller kontakt den lokale distributøren.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla STARTER PUNCHES
GRACE USA 1/16" (1.6MM) STARTER BRASS
PUNCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup STARTER PUNCHES GRACE USA. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać tę
instrukcję przed użyciem wbijaków, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj wbijaków zgodnie z zamierzonym celem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód przed użyciem.
Trzymaj wbijaki poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź wbijaki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących bezpiecznego obchodzenia się z narzędziami i ich
utylizacji.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj wbijaków na twardych powierzchniach, które mogą spowodować ich uszkodzenie lub
złamanie.
Zawsze uderzaj wbijak młotkiem przeznaczonym do tego zadania, aby uniknąć uszkodzenia wbijaka.
Upewnij się, że twoje ręce są z dala od obszaru uderzenia przed uderzeniem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły; stosuj równomierną, kontrolowaną presję.
Przechowuj wbijaki w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec uszkodzeniom i
wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka do swojego zadania (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Upewnij się, że materiał roboczy jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu.

Używanie wbijaka:2.

Wyreguluj wbijak w miejscu, gdzie chcesz stworzyć znak lub wbić pin.
Trzymaj wbijak mocno jedną ręką, uderzając go młotkiem drugą ręką.
Dla najlepszych rezultatów używaj płaskiej, gładkiej powierzchni młotka, aby równomiernie
rozłożyć siłę.

Pielęgnacja po użyciu:3.

Oczyść wbijaki po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Sprawdź wbijaki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj wbijaki w dołączonym plastikowym woreczku, aby utrzymać je w porządku.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte wbijaki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj wbijaków do zwykłych odpadów domowych, jeśli są nadal funkcjonalne; rozważ ich
przekazanie lub recykling.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowych informacji na temat STARTER
PUNCHES GRACE USA, proszę zapoznać się z witryną producenta lub skontaktować się z lokalnym
dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
priorytetem.



Turvaohjeet STARTER PUNCHES GRACE USA 1/16"
(1.6MM) STARTER BRASS PUNCH
Johdanto
Kiitos, että valitsit STARTER PUNCHES GRACE USA tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
varmistamaan tämän tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen lyöntien käyttämistä, jotta
voit välttää mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä lyöntiä aina sen tarkoitetun tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön ennen käyttöä.
Pidä lyönnit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista lyönnit vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Noudata paikallisia sääntöjä työkalujen turvalliselle käsittelylle ja hävittämiselle.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä lyöntiä kovilla pinnoilla, jotka voivat aiheuttaa niiden sirpaloitumista tai rikkoutumista.
Lyö lyöntiä vain vasaralla, joka on suunniteltu tehtävään, jotta vältät lyönnin vahingoittamisen.
Varmista, että kätesi ovat selvästi lyöntialueen ulkopuolella ennen lyömistä.
Vältä liiallista voimaa; käytä tasaista, hallittua painetta.
Säilytä lyönnit turvallisessa, kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä, vahinkojen ja onnettomuuksien
estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Valitse tehtävään sopiva lyöntikoko (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan.

Lyönnin käyttäminen:2.

Kohdista lyönti alueelle, johon haluat tehdä merkin tai ajaa tapin.
Pidä lyöntiä tiukasti yhdellä kädellä samalla kun lyöt sitä vasaralla toisella kädellä.
Parhaan tuloksen saavuttamiseksi käytä tasaista, sileää vasaran päätä voiman tasaisesti
jakamiseksi.

Käytön jälkeinen huolto:3.

Puhdista lyönnit käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Tarkista lyönnit kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä lyönnit mukana tulevassa muovisessa säilytyspussissa pitämään ne järjestyksessä.

Häivytysohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet lyönnit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä lyöntejä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vielä toimivia; harkitse lahjoittamista tai
kierrättämistä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja STARTER PUNCHES GRACE USA
tuotteesta, voit viitata valmistajan verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä paikalliseen jakelijaan.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktionsguide för STARTER
PUNCHES GRACE USA 1/16" (1.6MM) STARTER
BRASS PUNCH
Introduktion
Tack för att du köpte STARTER PUNCHES GRACE USA. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder
puncharna för att undvika potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid puncharna i enlighet med det avsedda syftet.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan användning.
Håll puncharna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera puncharna för eventuella skador eller slitage före varje användning.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar.
Följ lokala föreskrifter för säker hantering och avfallshantering av verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte puncharna på hårda ytor som kan orsaka att de chippar eller går sönder.
Slå alltid på punchen med en hammare som är avsedd för uppgiften för att undvika att skada punchen.
Se till att dina händer är borta från punchen innan du slår.
Undvik att använda överdriven kraft; applicera jämnt och kontrollerat tryck.
Förvara puncharna på en säker och torr plats när de inte används för att förhindra skador och olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Välj rätt storlek på punchen för din uppgift (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt eller hålls på plats.

Använda punchen:2.

Rikta punchen mot det område där du vill skapa en markering eller driva en pin.
Håll punchen stadigt med ena handen medan du slår den med en hammare med den andra
handen.
För bästa resultat, använd en platt, slät hammaryta för att fördela kraften jämnt.

Efter användning:3.

Rengör puncharna efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Inspektera puncharna för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara puncharna i den medföljande plastförvaringen för att hålla dem organiserade.

Avfallsinstruktioner
Kassera skadade eller slitna punchar i enlighet med lokala avfallsregler.
Kassera inte punchar i vanlig hushållsavfall om de fortfarande är funktionella; överväg att donera eller
återvinna dem.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare information om STARTER PUNCHES GRACE USA, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta den lokala distributören.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro STARTER PUNCHES
GRACE USA 1/16" (1.6MM) STARTER BRASS
PUNCH
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili STARTER PUNCHES GRACE USA. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny k zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před použitím puntíků si prosím pozorně přečtěte
tento průvodce, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte puntíky v souladu s jejich zamýšleným účelem.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha čistá a bez překážek před použitím.
Udržujte puntíky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte puntíky na jakékoli poškození nebo opotřebení.
Noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Dodržujte místní předpisy pro bezpečné zacházení a likvidaci nástrojů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte puntíky na tvrdých površích, které by mohly způsobit jejich odštípnutí nebo zlomení.
Vždy udeřte na puntík kladivem určeným pro tuto činnost, abyste předešli poškození puntíku.
Ujistěte se, že vaše ruce jsou mimo oblast puntíku před úderem.
Vyhněte se použití nadměrné síly; aplikujte stabilní, kontrolovaný tlak.
Ukládejte puntíky na bezpečné a suché místo, když je nepoužíváte, abyste předešli poškození a nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Vyberte vhodnou velikost puntíku pro vaši práci (1/16", 3/32", 1/8", 5/32").
Ujistěte se, že pracovní kus je bezpečně upnut nebo držen na místě.

Použití puntíku:2.

Zarovnejte puntík s oblastí, kde chcete vytvořit označení nebo vtláčet kolík.
Držte puntík pevně jednou rukou a udeřte na něj kladivem druhou rukou.
Pro nejlepší výsledky použijte plochou, hladkou čelní plochu kladiva, aby se síla rovnoměrně
rozložila.

Údržba po použití:3.

Po použití vyčistěte puntíky, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Zkontrolujte puntíky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte puntíky do dodaného plastového úložného sáčku, abyste je udrželi organizované.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte poškozené nebo opotřebované puntíky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepohazujte puntíky do běžného domácího odpadu, pokud jsou stále funkční; zvažte jejich darování nebo
recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo další informace o STARTER PUNCHES GRACE USA prosím
navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte místního distributora.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.
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